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                BEATRIZ ANDREA MORENO ALFARO
   ============================
   [email protected]
   Teléfono: 56-9-9-2396121
   Resumen
   -------
   Intérprete Inglés-Español, con 17 años de experiencia en traducción..
   Experiencia Laboral
   -------------------
   EMBAJADA DE MALASIA (OFICINA COMERCIAL) 1999 – a la fecha
   Asistente de Agregado Comercial
     * 
       Traducción de documentos comerciales, informes, etc.
     * 
       Traducción simultánea y consecutiva en reuniones de negocios y
       visitas promocionales a Malasia, Perú, Argentina.
   SERVICIOS DE TRADUCCIÓN PARTICULAR 1992 – a la fecha
     * 
       Realiza traducciones Inglés-Español y viceversa para las
       siguientes empresas:
     * 
       CONSTRUCTORA ACM LTDA. (Construcción – 2007 y 2008)
     * 
       BLUE COMPANY LTDA. (Informática – 2007)
     * 
       MALAYSIAN COCOBOARD COUNCIL (Informes técnicos sobre cacao – 1999)
     * 
       PARTICULARES (Fichas técnicas; trabajos escolares – 1992 a 1997)
   CLASES PARTICULARES DE INGLES 2005
     * 
       Clases de inglés, abarcando áreas de gramática, oral, lectura y
       audición.
     * 
       Preparación de alumno para rendir TOEFL..
   INSTITUTO ODEPAL CHILE S.A. 2002 – 2003
   Instructora de Inglés
     * 
       Dirige y mantiene la atención de alumnos.
     * 
       Crea nuevos implementos de enseñanza para el manejo de un
       aprendizaje más eficaz.
   TRONWELL S.A. 2001 – 2002
   Instructora de Inglés
     * 
       Enseña ochenta clases mensuales a un promedio de 700 alumnos.
     * 
       Prepara clases didácticas logrando la participación y aprendizaje
       de los alumnos.
   Otras habilidades desarrolladas:
     * 
       Gran capacidad para lograr metas establecidas.
     * 
       Facilidad de comunicación con la gente.
     * 
       Muy buen trabajo en equipo.
     * 
       Comunica gran entusiasmo y ánimo a los miembros del equipo.
   COLEGIO METODISTA 1994
   Profesora de Inglés
     * 
       Enseña a un promedio de 400 alumnos semanalmente en niveles entre
       Kinder y Cuarto Año Medio.
     * 
       Mantiene una excelente relación con sus alumnos.
   INSTITUTO IBESA CHILE S.A. 1994
   Instructora de Inglés
     * 
       Atención personalizada en clases de dos a tres alumnos.
   Estudios
   Intérprete Inglés-Español, Escuela de Intérprete INCENI, 1993.
   Otros Cursos
   Curso de Conversación de Inglés Avanzado, International House, 2003.
   Idioma Portugués (escrito y hablado), Autodidacta, 2002-2003.
   Personal
   Casada, excelente salud, gusta de aprender y capacitarse, disfruta de
   contacto con la naturaleza, jogging, música y lectura.
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